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บทคัดย่อ

 การวิจัยนี้มีวัตถุประสงค์เพ่ือเปรียบเทียบผลสัมฤทธิ์ทางด้านไวยากรณ์ภาษาอังกฤษของนักศึกษา
หลกัสูตรภาษาองักฤษธรุกจิ มหาวทิยาลยัสวนดสิุตก่อนและหลงัได้รบัการจดัการเรยีนรูแ้บบออนไลน์ และเพ่ือ
ศึกษาความคิดเห็นของนักศึกษาหลักสูตรภาษาอังกฤษธุรกิจที่มีต่อการพัฒนาความรู้ด้านไวยากรณ์ภาษา
องักฤษด้วยการเรยีนออนไลน์ เป็นการวจิยัเชงิปรมิาณและเชงิคณุภาพ กลุม่ตวัอย่าง ได้แก่ นกัศกึษาหลกัสตูร
ภาษาอังกฤษธุรกิจชั้นปีที่ 4 ปีการศึกษา 2560 จ�ำนวน 43 คน ส�ำหรับท�ำแบบทดสอบและตอบแบบสอบถาม 
และเลือกนักศึกษาแบบเฉพาะเจาะจงจ�ำนวน 5 คนเพื่อสัมภาษณ์กลุ่ม เครื่องมือที่ใช้ในการวิจัย ได้แก่ แบบ
ทดสอบก่อนและหลงัเรยีนรู ้แบบสอบถาม และแบบสมัภาษณ์ โดยค่าความเทีย่งตรงเชงิเนือ้หาของข้อค�ำถาม
ในแบบสอบถามเท่ากับ 1.00 วิเคราะห์ข้อมูลเชิงปริมาณโดยใช้สถิติการแจกแจงความถี่ ร้อยละ ค่าเฉลี่ย  
ส่วนเบี่ยงเบนมาตรฐาน และการทดสอบค่าทีแบบไม่อิสระ ผลการศึกษาที่ส�ำคัญพบว่า 1) นักศึกษาหลักสูตร
ภาษาอังกฤษธุรกิจมีผลสัมฤทธิ์ทางด้านไวยากรณ์ภาษาอังกฤษสูงขึ้นหลังการเรียนออนไลน์ที่ระดับนัยส�ำคัญ 
.05 และ 2) นักศึกษาหลักสูตรภาษาอังกฤษธุรกิจเห็นด้วยต่อการพัฒนาความรู้ด้านไวยากรณ์ภาษาอังกฤษ
ด้วยการเรียนไวยากรณ์ภาษาอังกฤษออนไลน์ด้วยตนเอง และมีระดับความคิดเห็นด้วยอย่างยิ่งอันดับแรกใน
ประเด็นผู้เรียนศึกษาเนื้อหาจากแบบฝึกไวยากรณ์ภาษาอังกฤษออนไลน์ด้วยตนเองได้เท่าที่ต้องการ ผลจาก
การสมัภาษณ์ พบความคิดเหน็ 3 ประเด็น ได้แก่ ความสะดวกในการเรยีนออนไลน์ด้วยตนเองผ่านแอปพลเิคชนั 
การพัฒนาความสามารถด้านไวยากรณ์ภาษาอังกฤษ และความสามารถประยุกต์ใช้ความรู้จากการเรียน
ออนไลน์เพื่อการสอบโทอิค

ค�ำส�ำคัญ: การเรียนออนไลน์ แบบฝึกไวยากรณ์ออนไลน์ ความรู้ด้านไวยากรณ์ภาษาอังกฤษ
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Abstract 

This research study aimed to compare Business English students’ achievement in 
English grammar before and after obtaining online learning management, and to explore their 
perceptions towards the development of English grammar knowledge. Quantitative and 
qualitative research were used. The subjects were 43 Business English senior students in 
Academic Year 2017 who did the tests and responded to the questionnaires and 5 students 
were purposively selected to have a group interview. Research instruments were the  
pretest-posttest, questionnaire and interview schedule. The content validity index of every 
question in the questionnaire was 1.00. Quantitative data were analyzed by frequency  
distribution, percentage, mean, standard deviation and dependent sample t-test. Major  
findings revealed that Business English students’ achievement in English grammar improved 
after online self-study at the statistical significance level of .05. The students showed an 
agreement with the development of English grammar knowledge through online self-study. 
The first aspect showing a strong agreement indicated that students learned the content 
from online grammar exercises as much as they could. Findings from the interview revealed 
three aspects: being convenient for online self-study through Application, development of 
grammatical competence and an ability to apply their knowledge to take the TOEIC test.

Keywords: Online Learning, Online Grammar Exercises, English Grammar Knowledge

บทน�ำ

สืบเนื่องจากแผนพัฒนาระบบเศรษฐกิจและสังคมแห่งชาติ ฉบับที่ 12 (พ.ศ. 2560 – 2564) เรื่อง
แนวทางการพัฒนาเพื่อยกระดับคุณภาพการศึกษาและการเรียนรู้ให้มีคุณภาพ โดยการปฏิรูประบบการเรียน
รู้นั้น ได้มุ่งเน้นให้จัดการเรียนรู้เพื่อสร้างสมรรถนะก�ำลังคนท้ังระบบการศึกษาต้ังแต่ระดับปฐมวัยจนถึงการ
เรียนรู้ตลอดชีวิต รวมถึงการใช้เทคโนโลยีและพัฒนาสื่อเพื่อการเรียนรู้ (Office of The National Economic 
and Social Development Board, 2015) สิ่งส�ำคัญคือการน�ำเทคโนโลยีมาใช้ในการพัฒนาสื่อในการ 
เรียนรู้ที่เหมาะสมกับผู้เรียนและให้ผู้เรียนเกิดทักษะในการเรียนรู้ได้ตลอดชีวิต ดังนั้น การเรียนรู้ในศตวรรษที่ 
21 จงึเป็นเรือ่งส�ำคญั จ�ำเป็นต้องเข้าใจลกัษณะผูเ้รียนในปัจจบุนัทีเ่ป็นคนยคุใหม่ทีม่คีวามเป็นอสิระทีจ่ะเลอืก
สิ่งที่ตนพอใจ แสดงความเห็นและลักษณะเฉพาะของตน ต้องการดัดแปลงสิ่งต่าง ๆ ให้ตรงตามความพอใจ
และความต้องการของตน ต้องการความเร็วในการสื่อสาร การหาข้อมูลและตอบค�ำถาม (Phanit, 2012)  
จึงเห็นได้ว่านักศึกษาระดับอุดมศึกษาซ่ึงเป็นเด็กสมัยใหม่ควรได้เรียนรู้จากสิ่งที่เหมาะสมกับลักษณะเฉพาะ
ของตนและตอบสนองความพอใจได้ เพื่อให้เกิดการเรียนรู้ที่มีประสิทธิภาพสูงสุด โดยเฉพาะสื่อการเรียนที่
สามารถใช้ศึกษาและสื่อสารเพื่อหาค�ำตอบได้อย่างรวดเร็ว ดังนั้น สื่อการเรียนท่ีเหมาะสมส�ำหรับผู้เรียนใน 
ยุคสมัยนี้ คือ การเรียนรู้ผ่านสื่อเทคโนโลยีที่สะดวกและง่ายต่อการเข้าถึง รวมถึงสามารถเรียนรู้ได้ด้วยตนเอง
อย่างต่อเนื่อง ตรงตามความต้องการของผู้เรียน 



ปีที่ 17 ฉบับที่ 1 ประจำ�เดือนมกราคม - เมษายน 2564 3

นอกจากนี้ มหาวิทยาลัยสวนดุสิตได้ก�ำหนดพันธกิจด้านการผลิตบัณฑิต โดยวางกลยุทธ์ให้ปรับปรุง
รูปแบบและกระบวนการจดัการเรียนรู้ทีส่อดคล้องกบัโลกยคุดจิทิลั โดยพฒันากระบวนการสร้างประสบการณ์
การเรยีนรูท้ัง้ในห้องเรยีนและนอกห้องเรยีน มุง่เน้นการจดัการเรียนการสอนแบบบูรณาการเชิงรุก (Integrated 
Active Learning) ผลิตสื่อการเรียนการสอนที่สร้างแรงจูงใจในการเรียนรู้ให้นักศึกษา โดยเฉพาะสื่อ
อเิล็กทรอนิกส์ รวมทัง้สามารถน�ำเทคโนโลยมีาใช้เพือ่การจดัการเรยีนรูแ้ละพัฒนาทกัษะให้สามารถสบืค้นและ
เรียนรู้ได้โดยไม่จ�ำกัดเวลาและสถานที่ (Suan Dusit University, 2018) สอดคล้องกับปรัชญาของหลักสูตร
ภาษาอังกฤษธุรกิจที่มุ่งเน้นให้บัณฑิตมีความเชี่ยวชาญในการใช้ภาษาอังกฤษเพื่อการสื่อสารในวิชาชีพทาง
ธุรกิจ สามารถใช้เทคโนโลยีสารสนเทศในการท�ำงาน

ดงันัน้ เพือ่พฒันาความสามารถทางภาษาองักฤษของนกัศึกษาให้สามารถสือ่สารในชวิีตประจ�ำวนัและ
การท�ำงานได้ตามเป้าหมาย กล่าวได้ว่า การเรียนไวยากรณ์นับว่ามีความส�ำคัญและจ�ำเป็นต่อการเรียนรู้ภาษา
อังกฤษ เนื่องจากเป็นเครื่องมือในการสื่อรูปแบบและความหมายของภาษาที่ใช้ในการสื่อสาร หากขาดความรู้
ด้านไวยากรณ์ ผู้เรียนภาษาอังกฤษเป็นภาษาที่สองจะไม่เกิดความเข้าใจและไม่สามารถสื่อสารในระดับสูงได้ 
ไวยากรณ์ถอืเป็นเครือ่งมือทีช่่วยให้การสือ่สารประสบความส�ำเรจ็ (Dickins & Woods, 1988) เป็นการเชือ่มโยง
โครงสร้างเข้ากับความหมายของภาษาและการใช้ภาษาในชีวิตจริง (Leech, 1983) และผู้เรียนสามารถใช ้
ไวยากรณ์ในการสื่อความหมายได้ (Dickins, 1991) โดยเฉพาะอย่างยิ่ง หากผู้เรียนภาษามีความรู้หรือความ
สามารถด้านไวยากรณ์ในระดับดี ก็จะสามารถใช้ภาษาอังกฤษทั้งในทักษะการฟัง การพูด การอ่าน และการ
เขยีนได้ดเีช่นกนั (Nunan, 2004) นอกจากน้ี การรูโ้ครงสร้างไวยากรณ์เป็นอย่างดกีช่็วยให้ผูพ้ดูสามารถเข้าใจ
รปูแบบของค�ำ ประโยค สามารถสร้างประโยคได้ถกูต้องตามหลกัไวยากรณ์ และยงัสามารถพดูสือ่สารได้อย่าง
คล่องแคล่ว (Fluency) และถูกต้อง (Accuracy) (Canale & Swain, 1980) ผู้เรียนที่มีความรู้ไวยากรณ์ดีจะ
สามารถเข้าใจบทอ่านได้ด ีเพราะไวยากรณ์ช่วยให้ผูเ้รยีนสามารถแยกแยะหน้าทีข่องค�ำ โครงสร้างประโยค ซ่ึง
ช่วยให้อ่านเข้าใจข้ึน (Mccarthy, 2000) ขณะทีไ่วยากรณ์มีบทบาทมากในการเขียน หากผูเ้รียนมีความแม่นย�ำ
ในการใช้ไวยากรณ์ ก็จะช่วยให้ผู้เรียนคิดวิเคราะห์ และประเมินการใช้ค�ำ ท้ังยังสามารถใช้ไวยากรณ์ท่ี 
เหมาะสมในงานเขียนได้ (Derewianka, 2008) อย่างไรก็ดี ผู้เรียนควรได้รับการฝึกฝนภาษาอย่างต่อเนื่อง  
โดยยึดไวยากรณ์เป็นหลักในการพัฒนาทักษะการสื่อสารทั้งสี่ทักษะ และน�ำไปใช้ในชีวิตจริงได้ 

อย่างไรก็ตาม คะแนนเฉลี่ยของประเทศไทยจากรายงานผู้สอบทั่วโลกในปี 2015 ของ Educational 
Testing Service ที่ผู้สอบชาวไทยได้คะแนนเฉลี่ยอยู่ที่ 492 คะแนน จากคะแนนเต็ม 995 คะแนน ทั้งนี้ ไทย
มคีะแนนต�ำ่กว่าฟิลปิปินส์ทีไ่ด้ 691 คะแนน และมาเลเซยีที ่631 คะแนน แต่สงูกว่าเวยีดนามทีไ่ด้ 477 คะแนน 
และอินโดนีเซียที่ได้ 454 คะแนน (Educational Testing Service, 2016) ดังนั้น จึงมีความจ�ำเป็นอย่างยิ่งที่
ต้องแสวงหาวธิกีารหรอืเครือ่งมอืทีจ่ะช่วยอ�ำนวยความสะดวกผูเ้รยีน กระตุน้ให้ผูเ้รยีนเกดิแรงจงูใจและความ
สนใจเรียนรู้ โดยต้องค�ำนึงถึงลักษณะของผู้เรียนยุคใหม่ในปัจจุบันที่มีความเป็นอิสระ เลือกสิ่งที่ตนพอใจและ
ตรงกับความต้องการของตน รวมทั้งต้องการความเร็วในการสื่อสาร การหาข้อมูลและตอบค�ำถาม (Phanit, 
2012) การประยกุต์เทคโนโลยคีอมพวิเตอร์มาช่วยในการเรยีนการสอนภาษาองักฤษเพ่ือพฒันาผลสมัฤทธิก์าร
เรียนรู้จึงมีความเหมาะสมตรงกับกับรูปแบบการเรียนรู้ของผู้เรียนระดับมหาวิทยาลัย ประกอบกับปัจจุบัน 
เป็นยคุทีอ่ปุกรณ์สือ่สารเคลือ่นทีม่บีทบาทส�ำคญัในชวีติประจ�ำวนั คณะผูว้จิยัจงึน�ำเอาอุปกรณ์สือ่สารเคล่ือนทีเ่ข้า
มาเป็นส่วนหนึ่งของสื่อการเรียนรู้ไวยากรณ์ภาษาอังกฤษ ดังที่กล่าวแล้วว่าการเรียนภาษายังจ�ำเป็นต้องเรียน
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รู้ไวยากรณ์ซึ่งเกี่ยวข้องระบบกฎและกลไกในการผสมผสานและรวมค�ำขึ้นเป็นประโยคเพื่อใช้สื่อความหมาย
ในลักษณะต่าง ๆ (Batstone, 1994) ดังนั้น คณะผู้วิจัยจึงเห็นความส�ำคัญของการเพิ่มพูนความรู้และทักษะ
ภาษาองักฤษให้กบันกัศกึษาหลกัสตูรภาษาองักฤษธรุกจิเพือ่ให้มคีวามรูค้วามเข้าใจในไวยากรณ์ภาษาองักฤษ 
เหน็คณุค่าและประโยชน์ เกดิทัศนคตเิชงิบวกต่อรปูแบบและวธิกีารสอนไวยากรณ์ภาษาองักฤษธรุกจิจากการ
เรยีนรู้ออนไลน์ และเกดิผลสัมฤทธิท์างการเรยีนภาษาองักฤษในระดบัทีสู่งข้ึน รวมไปถึงสามารถได้คะแนนการ
ทดสอบภาษาอังกฤษเพือ่การสือ่สารนานาชาติ หรอืโทอคิสงูข้ึน เพือ่เพิม่โอกาสในการประกอบอาชีพในอนาคต
ได้อย่างมั่นคงยั่งยืน

วัตถุประสงค์

1.	 เพื่อเปรียบเทียบผลสัมฤทธ์ิทางด้านไวยากรณ์ภาษาอังกฤษของนักศึกษาหลักสูตรภาษาอังกฤษ
ธุรกิจก่อนและหลังได้รับการจัดการเรียนรู้แบบออนไลน์

2.	 เพ่ือศึกษาความคิดเห็นของนักศึกษาหลักสูตรภาษาอังกฤษธุรกิจท่ีมีต่อการพัฒนาความรู ้ 
ด้านไวยากรณ์ภาษาอังกฤษด้วยการเรียนออนไลน์

แนวคิดทฤษฎีที่เกี่ยวข้องและกรอบแนวคิด

การวิจัยครั้งนี้น�ำแนวคิดในการประยุกต์เทคโนโลยีคอมพิวเตอร์มาช่วยในการเรียนการสอนภาษา
อังกฤษ (Computer-Assisted Language Learning: CALL) เพื่อการทดสอบภาษาอังกฤษเพื่อการสื่อสาร
นานาชาติ หรือโทอิค ซึ่งแตกต่างจากการเรียนการสอนแบบดั้งเดิม และเพื่อให้เหมาะสมกับรูปแบบการเรียน
รู้ของผู้เรียนในระดับมหาวิทยาลัย ประกอบกับปัจจุบันนี้เป็นยุคท่ีอุปกรณ์สื่อสารเคลื่อนท่ีมีบทบาทส�ำคัญใน
ชีวิตประจ�ำวนั คณะผูว้จิยัจงึน�ำเอาอปุกรณ์สือ่สารเคลือ่นที ่(Mobile-Assisted Language Learning: MALL) 
เข้ามาเป็นส่วนหนึ่งของสื่อการเรียนรู้ไวยากรณ์ภาษาอังกฤษ กล่าวได้ว่า ไวยากรณ์มีความส�ำคัญต่อการแสดง
ความหมายของข้อมูลภาษา (Dickins & Woods, 1988) เกี่ยวข้องระบบกฎและกลไกในการผสมผสานและ
รวมค�ำขึ้นเป็นประโยคเพื่อใช้สื่อความหมายในลักษณะต่าง ๆ (Batstone, 1994) การเรียนรู้ไวยากรณ์จึงเป็น
สิง่ทีจ่�ำเป็นในการเรยีนภาษา เพราะเป็นเครือ่งมอืในการสือ่รปูแบบและความหมายของภาษาทีใ่ช้ในการสือ่สาร 
ดังจะเหน็ได้จากมกีารทดสอบความรูด้้านไวยากรณ์ภาษาองักฤษปรากฏในเนือ้หาส่วนที ่5 แบบทดสอบเตมิค�ำ 
ในประโยค (Incomplete Sentences) และส่วนที่ 6 แบบทดสอบเติมค�ำในบทความ (Text Completion) 
ของแบบทดสอบความสามารถทางการสื่อสารภาษาอังกฤษนานาชาติ หรือโทอิค (The Test of English for 
International Communication: TOEIC) 

โดยทั่วไป การอบรมโทอิคนิยมจัดในรูปของการอบรมแบบเร่งรัด (Intensive Course) เช่น 45  
หรือ 60 ชั่วโมง ในเวลา 1-2 สัปดาห์ ซึ่งช่วยให้ผู้สอนสามารถอธิบายกฎไวยากรณ์ให้ผู้เรียนให้เข้าใจโดยง่าย 
และใช้เวลาในการสอนได้อย่างมีประสิทธิภาพ ไม่ต้องเสียเวลาไปกับการเตรียมและด�ำเนินกิจกรรมทางภาษา
อื่น ๆ ในห้องเรียน อย่างไรก็ตาม ผู้เรียนอาจเกิดความเครียดหรือความเบื่อหน่าย เนื่องจากรูปแบบการเรียน
การสอนจ�ำกดัเพยีงการบรรยายในชัน้เรยีน การน�ำเทคโนโลยสีารสนเทศมาใช้ในการอบรมโทอคิออนไลน์จงึมี
ความสะดวก ผูเ้รียนสามารถเข้าอบรมจากทีไ่หน เมือ่ไรกไ็ด้ โดยไม่ต้องเสียเวลาเดนิทางมาเข้าช้ันเรยีน นอกจาก
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นั้น การใช้คอมพิวเตอร์ (Computer-Assisted Language Learning: CALL) หรืออุปกรณ์สื่อสารเคลื่อนที่ 
(Mobile-Assisted Language Learning: MALL) ล้วนส่งผลให้ผู้เข้าสอบมีคะแนนโทอิคสูงขึ้นและแตกต่าง
อย่างมีนัยส�ำคัญจากผู้เข้าสอบที่ได้รับการอบรมแบบดั้งเดิมท่ีใช้ผู้สอนเป็นศูนย์กลางและเอกสารต�ำราเป็นสื่อ
การสอนหลัก อาทิ การใช้วิดีทัศน์ (Boldt & Ross, 1998) การใช้ CALL มาช่วยสอนทักษะการฟัง (Van Han 
& van Rensburg, 2014) การใช้โปรแกรมบนโทรศัพท์เคลื่อนที่ในการสอนค�ำศัพท์ (Wu, 2015) นอกจากนี้ 
การอบรมโทอิคโดยน�ำเสนอเนือ้หาออนไลน์ผ่านอปุกรณ์สือ่สารเช่นโทรศพัท์เคลือ่นทีไ่ปยงัผูเ้รยีนเพือ่ให้ศกึษา
ก่อนเข้าชัน้เรียน และในชัน้เรยีนจะเน้นการท�ำแบบทดสอบเพือ่วดัผลการเรียนเท่าน้ัน ส่งผลบวกต่อผลคะแนน
โทอคิและกระตุน้การมีส่วนร่วมในการเรยีน (Learning Engagement) (Ishikawa et al., 2015) อกีทัง้ผูเ้รยีน
ยังมีทัศนคติที่ดีต่อการเรียน เนื่องจากเทคโนโลยีสารสนเทศมีความยืดหยุ่นในการใช้งาน และสามารถให้ผล
ตอบกลับทันที (Chen, 2014) 

ส�ำหรับการเรียนออนไลน์แทนการเข้าอบรมโทอิคในชั้นเรียนนั้น ในการศึกษาครั้งนี้ คณะผู้วิจัยเลือก
ใช้กูเกิ้ลฟอร์ม (Google Form) ในการสร้างแบบฝึกไวยากรณ์ออนไลน์ เนื่องจากเป็นบริการที่ไม่เสียค่าใช้จ่าย 
ใช้งานง่าย สามารถตรวจสอบค�ำตอบได้ทันที ข้อมูลที่รวบรวมได้สามารถน�ำมาวิเคราะห์ด้วยโปรแกรมกูเกิ้ล
ชีท (Google sheets) และเก็บผลลัพธ์ไว้บนกูเกิ้ลไดรฟ์ (Google Drive) (Google, 2017) และเลือกใช ้
แอปพลิเคชันไลน์ (Line) เพื่อส่งแบบฝึกหัดไวยากรณ์ให้กับผู้เรียน เนื่องจากใช้งานฟรี ใช้งานง่าย และสะดวก 
สามารถใช้ได้บนโทรศัพท์มือถือที่ใช้ระบบปฏิบัติการ iOS และ Android และบนคอมพิวเตอร์ท่ีใช้ระบบ 
ปฏิบัติการ Windows หรือ MacOS ได้ (Suensilpong, Ornratanasakul, Chansiri, Sukprasert, &  
Jianwanalee, 2014)

กรอบแนวคิด 

 

ภาพที่ 1 กรอบแนวคิด

สมมติฐานการวิจัย

นักศึกษาหลักสูตรภาษาอังกฤษธุรกิจ มหาวิทยาลัยสวนดุสิต มีผลสัมฤทธิ์ทางด้านไวยากรณ์ภาษา
อังกฤษภายหลังได้รับการจัดการเรียนรู้แบบออนไลน์สูงขึ้นกว่าก่อนเรียน 

การจัดการเรียนรู้แบบออนไลน์

-	 ผลสัมฤทธิ์การเรียนไวยากรณ์ภาษาอังกฤษ

-	 ความคิดเห็นมีต ่อการพัฒนาความรู ้ด ้าน
ไวยากรณ์ภาษาอังกฤษด้วยการเรียนออนไลน์

	 ตัวแปรต้น	 ตัวแปรตาม
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ระเบียบวิธีวิจัย

ในการศึกษาวิจัยนี้ ผู้วิจัยใช้การวิจัยเชิงปริมาณและเชิงคุณภาพ โดยเก็บข้อมูลทั้งเชิงปริมาณ และ 
เชิงคุณภาพ ดังรายละเอียดต่อไปนี้ 

1.	ประชากรและกลุ่มตัวอย่าง 
	 1)	 ประชากรท่ีใช้ในการวิจัยคร้ังน้ี ได้แก่ นักศึกษาหลักสูตรภาษาอังกฤษธุรกิจชั้นปีท่ี 4 

มหาวิทยาลัยสวนดุสิตที่ก�ำลังศึกษาในปีการศึกษา 2560 จ�ำนวน 50 คน
	 2)	 กลุ่มตัวอย่างที่ใช้ในการวิจัยครั้งน้ี ได้แก่ นักศึกษาหลักสูตรภาษาอังกฤษธุรกิจช้ันปีท่ี 4 

มหาวิทยาลัยสวนดุสิตท่ีเคยเข้าอบรมหลักสูตรภาษาอังกฤษเพื่อการทดสอบภาษาอังกฤษเพื่อการส่ือสาร
นานาชาตหิรอืโทอคิ ในภาคการศึกษาที ่2 ปีการศึกษา 2559 และเรยีนออนไลน์ด้วยการท�ำแบบฝึกหดัไวยากรณ์
ออนไลน์ ในภาคการศึกษาที่ 1 ปีการศึกษา 2560 จ�ำนวน 43 คน ในการเก็บข้อมูลเชิงปริมาณเพื่อใช้ในการ
ทดลอง และเกบ็ข้อมูลเชงิคุณภาพจากนกัศกึษาจ�ำนวน 5 คน โดยใช้การเลอืกตวัอย่างแบบเฉพาะเจาะจง จาก
คนที่ได้คะแนนสูง ปานกลาง และต�่ำ จากการทดสอบความรู้ด้านไวยากรณ์ของนักศึกษาหลังเรียนออนไลน์ 
เพื่อท�ำการสัมภาษณ์เชิงลึก (in-depth interview) 

2.	การสร้างและพัฒนาคุณภาพเครื่องมือ
	 เครื่องมือที่ใช้ในการวิจัยครั้งนี้ประกอบด้วย 2 ส่วน ได้แก่ 1) เครื่องมือที่ใช้ในการทดลอง และ  

2) เครื่องมือที่ใช้ในการเก็บรวบรวมข้อมูล ดังรายละเอียดและวิธีการสร้างต่อไปนี้ 
	 2.1	เครื่องมือที่ใช้ในการทดลอง 
		  เครื่องมือที่ใช้ในการทดลอง คือ แบบฝึกหัดไวยากรณ์ออนไลน์ที่มีรูปแบบคล้ายคลึงกับแบบ

ทดสอบโทอคิในส่วนที ่5 แบบทดสอบเติมค�ำในประโยค (Incomplete sentences) และส่วนที ่6 แบบทดสอบ
เตมิค�ำในบทความ (Text Completion) ลกัษณะแบบทดสอบเป็นแบบตัวเลอืก (Multiple-choice) 4 ตวัเลอืก  
มคี�ำอธบิายค�ำตอบ และมเีฉลย ผ่านรปูแบบของ Google Form โดยผูส้อนประจ�ำหลกัสตูรภาษาองักฤษธรุกจิ
เป็นผู้ออกแบบฝึกหัด โดยใช้ Test of Specification และได้รับการตรวจสอบความถูกต้องและความน่าเชื่อถือ 
ด้านเนื้อหาจากผู้เชี่ยวชาญ 3 ท่าน โดยใช้เครื่องมือการหาค่าความเที่ยงตรงของแบบฝึกหัด (Index of Item 
Objective Congruence หรือ IOC) โดยค่า IOC ของข้อค�ำถามของแบบฝึกหัดไวยากรณ์มีค่าตั้งแต่ 0.66 - 
1.00 ก่อนจะน�ำเข้าระบบออนไลน์ ผ่านแอปพลิเคชันไลน์ (Line Application) ทุกวันจันทร์ วันพุธ และ 
วันศุกร์ วันละ 2 ข้อ สัปดาห์ละ 4 ข้อ จ�ำนวน 36 สัปดาห์ รวมทั้งหมด 144 ข้อ 

	 2.2	เครื่องมือที่ใช้ในการเก็บรวบรวมข้อมูล
		  ในการศึกษาวิจัยน้ี ผู้วิจัยใช้เคร่ืองมือวิจัย 3 ชนิด ได้แก่ 1) แบบทดสอบก่อนและหลัง 

การเรียนไวยากรณ์ภาษาอังกฤษออนไลน์ (Pre-test and Post-test) จ�ำนวน 1 ชุด 2) แบบสอบถาม 
ความคิดเห็นหลังการเรียนออนไลน์ (Questionnaire) จ�ำนวน 1 ชุด และ 3) แบบสัมภาษณ์นักศึกษา  
(Interview Form) จ�ำนวน 1 ชุด ดังรายละเอียดต่อไปนี้ 

	 	 1)	 แบบทดสอบก่อนและหลังการเรียนไวยากรณ์ภาษาอังกฤษออนไลน์ อันได้แก่  
แบบทดสอบภาษาอังกฤษเพื่อการสื่อสารนานาชาติ หรือโทอิค จ�ำนวน 100 ข้อ ที่ทดสอบความรู้ไวยากรณ์
ครอบคลุมเนื้อหาในแบบฝึกหัดออนไลน์ โดยคัดเลือกจากแบบทดสอบ Practice Test ในหนังสือ Longman 
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Preparation Series for the New TOEIC Test – Introductory Course (Lougheed, 2006) และ  
Intermediate Course (Lougheed, 2007) รวมทั้งแบบทดสอบ Practice Test จากหนังสือ Barron’s 
TOEIC Practice Exams (Lougheed, 2017) 

	 	 2)	 แบบสอบถามความคิดเห็น ผู้วิจัยสร้างข้อค�ำถามจ�ำนวน 12 ข้อ จากการสอบถาม Pilot 
study การศกึษาค้นคว้าต�ำราและงานวิจัย โดยได้รบัการตรวจสอบความถูกต้องและความน่าเช่ือถือด้านเนือ้หา
จากผูเ้ชีย่วชาญ 3 ท่าน โดยใช้เครือ่งมอืการหาค่าความเทีย่งตรงของแบบสอบถาม (Index of Item Objective 
Congruence หรือ IOC) โดยค่า IOC ของข้อค�ำถาม 12 ข้อในแบบสอบถามมีค่าเท่ากับ 1.00 แบบสอบถาม
นี้มีวัตถุประสงค์เพื่อศึกษาความคิดเห็นของนักศึกษาท่ีมีต่อการเรียนออนไลน์ ในการสร้างแบบสอบถามนั้น  
ผู้วิจัยก�ำหนดเน้ือหาของแบบสอบถาม ศึกษาแนวคิดท่ีได้ศึกษาจากเอกสารและงานวิจัยท่ีเก่ียวข้อง และ 
สร้างแบบสอบถามความคิดเห็นของนักศึกษา จ�ำนวน 12 ข้อ ซึ่งเป็นแบบมาตราส่วนประมาณค่า ตามแบบ
ของลิเคิร์ท 

		  3) แบบสัมภาษณ์นักศึกษา ผู้วิจัยใช้แบบสัมภาษณ์กึ่งโครงสร้าง (Semi-structured  
Interview) สร้างข้อค�ำถามให้มีความสอดคล้องกับแบบสอบถาม โดยได้รับการตรวจสอบความถูกต้องและ
ความน่าเชื่อถือด้านเนื้อหาจากผู้เชี่ยวชาญ 3 ท่าน

3.	การวิเคราะห์ข้อมูล 
	 ผู้วิจัยท�ำการวิเคราะห์ข้อมูลที่ได้จากเครื่องมือวิจัยทั้ง 3 ชนิด ดังนี้
	 3.1	แบบทดสอบก่อนและหลังการเรียนไวยากรณ์ภาษาอังกฤษออนไลน์ 
		  ในการวเิคราะห์ข้อมลูจากแบบทดสอบก่อนและหลงัการเรยีนไวยากรณ์ภาษาองักฤษออนไลน์ 

ซึ่งเป็นแบบทดสอบแบบ 4 ตัวเลือก จ�ำนวน 100 ข้อ คิดเป็น 100 คะแนน ผู้วิจัยได้ด�ำเนินการวิเคราะห์ข้อมูล
ตามขั้นตอนต่อไปนี้ 

		  1)	 ท�ำการตรวจค�ำตอบ โดยให้ 1 คะแนน เมื่อนักศึกษาตอบถูก และให้ 0 คะแนน เมื่อ
นักศึกษาตอบผิด

		  2)	 วิเคราะห์คะแนนสอบของนักศึกษาก่อนและหลังเรียนออนไลน์โดยใช้สถิติการแจกแจง
ความถี่ (Frequency Distribution) ค่าเฉลี่ย (Mean) ส่วนเบี่ยงเบนมาตรฐาน (Standard Derivation) และ
เปรียบเทียบผลสัมฤทธิ์ไวยากรณ์ภาษาอังกฤษก่อนและหลังท�ำแบบฝึกหัดออนไลน์ด้วยการทดสอบค่าทีแบบ
ไม่อิสระ (Dependent Sample T-test) 

		  3)	 น�ำเสนอข้อมูลในรูปแบบตารางและการบรรยาย
	 3.2	แบบสอบถามความคิดเห็นหลังการเรียนออนไลน์ 
		  ในการวิเคราะห์ข้อมูลจากแบบสอบถามความคิดเห็นหลังการเรียนออนไลน์ ผู้วิจัยได้ด�ำเนิน

การวิเคราะห์ข้อมูลตามขั้นตอนต่อไปนี้ 
		  1)	 ตรวจความสมบูรณ์ของข้อมูลในแบบสอบถาม จากนั้นใช้โปรแกรมส�ำเร็จรูปในการ

วิเคราะห์ข้อมูล 
		  2)	 วเิคราะห์ข้อมลูทีไ่ด้จากแบบสอบถามโดยใช้สถติร้ิอยละ (Percentage) ค่าเฉลีย่ (Mean) 

และส่วนเบี่ยงเบนมาตรฐาน (Standard Deviation) 
		  3)	 น�ำเสนอข้อมูลในรูปแบบตารางและการบรรยาย 			 
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1. ผลสัมฤทธิ์ทางด้านไวยากรณ์ภาษาอังกฤษของนักศึกษาหลักสูตรภาษาอังกฤษธุรกิจหลังการจัดการ
เรียนรู้แบบออนไลน์ 

 
ตารางที่ 1 คะแนนเฉลี่ยผลสอบก่อนและหลังเรียน ความต่างของคะแนนสอบ และความถี่ในการเข้าใช้แบบฝึก

ออนไลน์ 

คะแนนของ
นักศึกษา 

คะแนนสอบ 
ก่อนเรียน  

(เต็ม 100 คะแนน) 

คะแนนสอบ 
หลังเรียน  

(เต็ม 100 คะแนน) 

ความต่างของ
คะแนนสอบก่อน
และหลังเรียน 

ความถี่ในการเข้าใช้
แบบฝึกหัดออนไลน ์

(รวม 36 บท) 
x ̅ 40.23 43.23 3.00 12.67 

S.D. 8.37 8.71 8.81 9.65 
 
คะแนนสอบของนักศึกษาหลักสูตรภาษาอังกฤษธุรกิจก่อนการเรียนไวยากรณ์ภาษาอังกฤษผ่านบทเรียน

ออนไลน์ โดยเฉลี่ยอยู่ท่ี 40.23 ค่าเบี่ยงเบนมาตรฐานที่ 8.37 คะแนนสอบของนักศึกษาหลักสูตรภาษาอังกฤษธุรกิจ
หลังการเรียนไวยากรณ์ภาษาอังกฤษผ่านบทเรียนออนไลน์ โดยเฉลี่ยอยู่ท่ี 43.23 ค่าเบี่ยงเบนมาตรฐานที่ 8.71 โดย
ความต่างของคะแนนสอบก่อนและหลังเรียนโดยเฉลี่ยอยู่ที่ 3.00 คะแนน ค่าเบี่ยงเบนมาตรฐานที่ 8.81 ทั้งนี้ จาก
จำนวนบทเรียนออนไลน์จำนวน 36 บทเรียน พบว่า นักศึกษาเข้าใช้แบบฝึกหัดออนไลน์จำนวนเฉลี่ยอยู่ที่ 12.67 บท 
โดยมีค่าเบี่ยงเบนมาตรฐานที่ 9.65  
 
ตารางที ่2 เปรียบเทียบความสามารถในการใช้ภาษาอังกฤษก่อนและหลังการเรียนไวยากรณ์ภาษาอังกฤษออนไลน์  

คะแนนสอบ จำนวนผู้สอบ คะแนนเต็ม x ̅ S.D. t Sig. 
ก่อนเรียน 43 100 40.23 8.37 -2.23 .031* 
หลังเรียน 43 100 43.23 8.71 

* p = .05 
จากการวิเคราะห์ผลคะแนนแบบทดสอบก่อนและหลังการเรียนไวยากรณ์ภาษาอังกฤษ พบว่า ในภาพรวม 

นักศึกษาหลักสูตรภาษาอังกฤษธุรกิจจำนวน 43 คน มีผลคะแนนเฉลี่ยหลังการเรียนไวยากรณ์ภาษาอังกฤษออนไลน์ 
(x=̅43.23, S.D.=8.71) สูงกว่าคะแนนเฉลี่ยก่อนเรียนไวยากรณ์ภาษาอังกฤษออนไลน์ (x=̅40.23, S.D.=8.37) เมื่อ
ทำการวิเคราะห์ข้อมูลด้วยการทดสอบค่าทีแบบไม่อิสระ (dependent sample t-test) พบว่า คะแนนเฉลี่ย
แบบทดสอบหลังการเรียนไวยากรณ์ภาษาอังกฤษออนไลน์แตกต่างจากคะแนนเฉลี่ยแบบทดสอบก่อนการเรียน
ไวยากรณ์ภาษาอังกฤษออนไลน์อย่างมีนัยสำคัญทางสถิติที่ระดับ .05 โดยคะแนนเฉลี่ยหลังเรียนสูงกว่าคะแนนเฉลี่ย
ก่อนเรียน  
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	 3.3	การสัมภาษณ์
		  ผู้วิจัยถอดเทปเสียงสัมภาษณ์ น�ำข้อความมาวิเคราะห์ข้อมูลโดยใช้การวิเคราะห์เชิงเนื้อหา 

(Content Analysis) ทฤษฎี Grounded Theory (Strauss & Corbin, 2015) ใส่รหัสระบายสี (Color- 
coding) และตารางวิเคราะห์ข้อมูล (data matrix) น�ำเสนอผลการวิเคราะห์ข้อมูลในรูปแบบการบรรยาย 

ผลการศึกษา

ผูว้จิยัได้สรปุผลการวจิยัทีไ่ด้จากแบบทดสอบก่อนและหลงัการเรยีนไวยากรณ์ภาษาองักฤษออนไลน์ 
จากแบบสอบถามความคิดเห็นที่มีต่อการพัฒนาความรู้ด้านไวยากรณ์ภาษาอังกฤษด้วยการเรียนไวยากรณ์
ภาษาอังกฤษออนไลน์ด้วยตนเอง และจากการสัมภาษณ์ ดังรายละเอียดต่อไปนี้

1.	 ผลสมัฤทธิท์างด้านไวยากรณ์ภาษาองักฤษของนกัศกึษาหลกัสตูรภาษาองักฤษธรุกจิหลงัการจดัการ
เรียนรู้แบบออนไลน์

ตารางที่ 1 คะแนนเฉลี่ยผลสอบก่อนและหลังเรียน ความต่างของคะแนนสอบ และความถี่ในการเข้าใช้แบบ 
	 ฝึกออนไลน์

คะแนนสอบของนักศึกษาหลักสูตรภาษาอังกฤษธุรกิจก่อนการเรียนไวยากรณ์ภาษาอังกฤษผ่าน 
บทเรียนออนไลน์ โดยเฉล่ียอยูท่ี ่40.23 ค่าเบีย่งเบนมาตรฐานที ่8.37 คะแนนสอบของนกัศกึษาหลกัสตูรภาษา
อังกฤษธุรกิจหลังการเรียนไวยากรณ์ภาษาอังกฤษผ่านบทเรียนออนไลน์ โดยเฉล่ียอยู่ท่ี 43.23 ค่าเบ่ียงเบน
มาตรฐานที่ 8.71 โดยความต่างของคะแนนสอบก่อนและหลังเรียนโดยเฉลี่ยอยู่ที่ 3.00 คะแนน ค่าเบี่ยงเบน
มาตรฐานที่ 8.81 ทั้งนี้ จากจ�ำนวนบทเรียนออนไลน์จ�ำนวน 36 บทเรียน พบว่า นักศึกษาเข้าใช้แบบฝึกหัด
ออนไลน์จ�ำนวนเฉลี่ยอยู่ที่ 12.67 บท โดยมีค่าเบี่ยงเบนมาตรฐานที่ 9.65 

ตารางที่ 2	 เปรียบเทียบความสามารถในการใช้ภาษาอังกฤษก่อนและหลังการเรียนไวยากรณ์ภาษาอังกฤษ 
	 ออนไลน์ 



ปีที่ 17 ฉบับที่ 1 ประจำ�เดือนมกราคม - เมษายน 2564 9

จากการวิเคราะห์ผลคะแนนแบบทดสอบก่อนและหลังการเรียนไวยากรณ์ภาษาอังกฤษ พบว่า  
ในภาพรวม นักศึกษาหลักสูตรภาษาอังกฤษธุรกิจจ�ำนวน 43 คน มีผลคะแนนเฉลี่ยหลังการเรียนไวยากรณ์
ภาษาองักฤษออนไลน์ (  = 43.23, S.D.=8.71) สงูกว่าคะแนนเฉลีย่ก่อนเรยีนไวยากรณ์ภาษาองักฤษออนไลน์  
(  = 40.23, S.D.=8.37) เมื่อท�ำการวิเคราะห์ข้อมูลด้วยการทดสอบค่าทีแบบไม่อิสระ (Dependent Sample 
T-test) พบว่า คะแนนเฉลี่ยแบบทดสอบหลังการเรียนไวยากรณ์ภาษาอังกฤษออนไลน์แตกต่างจากคะแนน
เฉล่ียแบบทดสอบก่อนการเรียนไวยากรณ์ภาษาอังกฤษออนไลน์อย่างมีนัยส�ำคัญทางสถิติท่ีระดับ .05 โดย
คะแนนเฉลี่ยหลังเรียนสูงกว่าคะแนนเฉลี่ยก่อนเรียน 

2.	 ความคิดเห็นที่มีต่อการพัฒนาความรู้ด้านไวยากรณ์ภาษาอังกฤษด้วยการเรียนไวยากรณ์ภาษา
อังกฤษออนไลน์ด้วยตนเอง 

ตารางที่ 3	 ระดับความคิดเห็นที่มีต่อการพัฒนาความรู้ด้านไวยากรณ์ภาษาอังกฤษด้วยการเรียนไวยากรณ์ 
	 ภาษาอังกฤษออนไลน์ด้วยตนเอง

การปฐมนิเทศชี้แจงความจ�ำเป็น ลักษณะของแบบฝึกไวยากรณ์ภาษาอังกฤษ
ออนไลน์ และรูปแบบการเรียนออนไลน์เป็นประโยชน์ต่อการฝึกฝนและพัฒนา
ความรู้ด้านไวยากรณ์ภาษาอังกฤษด้วยการเรียนออนไลน์ด้วยตนเอง

แบบฝึกไวยากรณ์ภาษาอังกฤษออนไลน์ตรงตามความต้องการของผู้เรียน

แบบฝึกไวยากรณ์ภาษาองักฤษออนไลน์สร้างแรงจงูใจให้ผูเ้รยีนเรียนรูด้้วยตนเอง

เน้ือหาความรูไ้วยากรณ์ในแบบฝึกไวยากรณ์ภาษาอังกฤษออนไลน์มคีวามยากง่าย
เหมาะสมกับผู้เรียน

เนื้อหาในแบบฝึกไวยากรณ์ภาษาอังกฤษออนไลน์ครอบคลุมหัวข้อไวยากรณ์ที่
จ�ำเป็นต่อการทดสอบโทอิค

การให้ข้อมลูสะท้อนกลบัในแบบฝึกไวยากรณ์ภาษาอังกฤษออนไลน์แต่ละข้อเอือ้
ให้ผู้เรียนเข้าใจว่าเหตุใดตัวเลือกนั้นจึงถูกหรือผิด

แบบฝึกไวยากรณ์ภาษาอังกฤษออนไลน์มีความยืดหยุ่น ผู้เรียนสามารถเรียนและ
กลับมาทบทวนได้เมื่อต้องการ

จ�ำนวนข้อของแบบฝึกไวยากรณ์ภาษาองักฤษออนไลน์ทีผู่เ้รยีนฝึกในแต่ละสปัดาห์
มีความเหมาะสม

ผู้เรียนศึกษาเน้ือหาจากแบบฝึกไวยากรณ์ภาษาอังกฤษออนไลน์ด้วยตนเองได้ 
เท่าที่ต้องการ

ผู้เรียนเข้าถึงการเรียนไวยากรณ์ภาษาอังกฤษออนไลน์ผ่านแอพพลิเคช่ันไลน ์
ได้สะดวก

แปลผลความคิดเห็น S.D.

4.27	 0.54	 เห็นด้วย
			   อย่างยิ่ง

4.07	 0.82	 เห็นด้วย

3.77	 0.96	 เห็นด้วย 

4.23	 0.64	 เห็นด้วย
			   อย่างยิ่ง 

4.11	 0.69	 เห็นด้วย 

4.32	 0.60	 เห็นด้วย
			   อย่างยิ่ง 

4.25	 0.72	 เห็นด้วย
			   อย่างยิ่ง 

4.16	 0.81	 เห็นด้วย 

4.32	 0.77	 เห็นด้วย
			   อย่างยิ่ง 

4.18	 1.02	 เห็นด้วย 
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ตารางที่ 3 (ต่อ)

ผู้เรียนพัฒนาความรู้ด้านไวยากรณ์ภาษาอังกฤษด้วยการท�ำแบบฝึกไวยากรณ์
ภาษาอังกฤษออนไลน์ด้วยตนเอง

ผู ้เรียนสามารถใช้ไวยากรณ์เพ่ือการสื่อสารในบริบทได้ด้วยการท�ำแบบฝึก
ไวยากรณ์ภาษาอังกฤษออนไลน์ด้วยตนเอง

			   ภาพรวม

แปลผลความคิดเห็น S.D.

4.07	 0.90	 เห็นด้วย 

4.05	 0.82	 เห็นด้วย 

4.15	 0.14	 เห็นด้วย

ในภาพรวม นักศึกษาหลักสูตรภาษาอังกฤษธุรกิจเห็นด้วยต่อการพัฒนาความรู้ด้านไวยากรณ์ภาษา
องักฤษด้วยการเรียนไวยากรณ์ภาษาองักฤษออนไลน์ด้วยตนเอง (  = 4.15, S.D. = 0.14) เมือ่พจิารณารายด้าน
พบว่า นักศกึษามีระดับความคิดเหน็ด้วยอย่างยิง่ต่อการพฒันาความรู้ด้านไวยากรณ์ภาษาองักฤษด้วยการเรยีน
ไวยากรณ์ภาษาอังกฤษออนไลน์ด้วยตนเองทั้งหมด 5 ประเด็น โดยอันดับแรก คือ การที่ผู้เรียนศึกษาเนื้อหา
จากแบบฝึกไวยากรณ์ภาษาอังกฤษออนไลน์ด้วยตนเองได้เท่าที่ต้องการ (  = 4.32, S.D. = 0.77) อันดับที่สอง
ในประเดน็การให้ข้อมลูสะท้อนกลบัในแบบฝึกไวยากรณ์ภาษาองักฤษออนไลน์แต่ละข้อเอือ้ให้ผูเ้รยีนเข้าใจว่า
เหตุใดตัวเลือกนั้นจึงถูกหรือผิด (  = 4.32, S.D. = 0.60) และอันดับท่ีสาม การปฐมนิเทศช้ีแจงความจ�ำเป็น 
ลกัษณะของแบบฝึกไวยากรณ์ภาษาองักฤษออนไลน์ และรปูแบบการเรยีนออนไลน์เป็นประโยชน์ต่อการฝึกฝน
และพัฒนาความรู้ด้านไวยากรณ์ภาษาอังกฤษด้วยการเรียนออนไลน์ด้วยตนเอง (  = 4.27, S.D. = 0.54) 
นอกจากนี้ยังพบว่า นักศึกษามีระดับความคิดเห็นด้วยต่อการพัฒนาความรู้ด้านไวยากรณ์ภาษาอังกฤษด้วย
การเรียนไวยากรณ์ภาษาอังกฤษออนไลน์ด้วยตนเองทั้งหมด 7 ประเด็น โดย 3 อันดับแรก คือ ประเด็นผู้เรียน
เข้าถงึการเรยีนไวยากรณ์ภาษาองักฤษออนไลน์ผ่านแอปพลเิคชนัไลน์ได้สะดวก (  = 4.18, S.D. = 1.02) จ�ำนวน
ข้อของแบบฝึกไวยากรณ์ภาษาอังกฤษออนไลน์ที่ผู้เรียนฝึกในแต่ละสัปดาห์มีความเหมาะสม (  = 4.16, 
S.D. = 0.81) และเนือ้หาในแบบฝึกไวยากรณ์ภาษาองักฤษออนไลน์ครอบคลมุหัวข้อไวยากรณ์ทีจ่�ำเป็นต่อการ
ทดสอบโทอิค (  = 4.11, S.D. = 0.69) ตามล�ำดับ

นอกจากนี้ ผลการวิเคราะห์ข้อมูลจากการสัมภาษณ์ พบว่า นักศึกษามีความคิดเห็นต่อการพัฒนา
ความรู้ด้านไวยากรณ์ภาษาอังกฤษด้วยการเรียนออนไลน์ 3 ประเด็นส�ำคัญ ได้แก่ 1) ความสะดวกในการเรียน
ออนไลน์ด้วยตนเองผ่านแอปพลิเคชัน 2) การพัฒนาความสามารถด้านไวยากรณ์ภาษาอังกฤษ และ 3) ความ
สามารถประยุกต์ใช้ความรู้จากการเรียนออนไลน์เพื่อการสอบโทอิค ดังรายละเอียดต่อไปนี้ 

1.	 ความสะดวกในการเรียนออนไลน์ด้วยตนเองผ่านแอปพลิเคชัน
	 ผลการวิเคราะห์พบว่า การเรียนออนไลน์ด้วยการใช้เทคโนโลยีสารสนเทศอย่างแอปพลิเคชันไลน์

มคีวามสะดวก ดงัทีน่กัศกึษากลุม่ตวัอย่างทัง้ห้าคนบรรยายตรงกนัว่าสามารถท�ำแบบฝึกหัดได้ทนัท ีทีไ่หนกไ็ด้ 
ไม่จ�ำกดัสถานทีแ่ละเวลา ดงัตวัอย่างบทสมัภาษณ์ “เราอยูท่ีไ่หนเรากท็�ำได้ค่ะ แล้วก็ขัน้ตอนทีเ่ข้ามนัก็ไม่ได้ยุง่
ยากจนเกนิไป เราสามารถท�ำได้ตลอด ไม่ว่าแบบเรากนิข้าวอย่างนีเ้รากน็ัง่ท�ำได้อะไรอย่างนี ้ไม่จ�ำเป็นต้องแบบ
มานั่งเปิดหนังสือแล้วก็ท�ำค่ะ” “อย่างที่บอกว่าเราสามารถท�ำตอนไหนก็ได้ เวลาไหนก็ได้ ที่ที่เราสะดวกค่ะ ที่
ไม่ต้องมาท�ำทีม่หาวทิยาลยั ตวันีก้จ็ะท�ำให้เราสามารถท�ำทีบ้่านได้ อ่านบนรถหรอืว่าเวลาเราไปไหนกไ็ด้” “หนู
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ว่าถ้าเรียนผ่านแอปพลิเคชันก็คือสะดวกสบายค่ะ แบบเวลาเรียน เราได้ท�ำ ฝึกท�ำโจทย์ที่ไหนก็ได้ค่ะ ฝึกท�ำ
ที่ไหนก็ได้ เวลาไหนก็ได้ค่ะ แต่ถ้าท�ำผ่านหนังสือก็คือต้องหาเวลาว่างนั่งอ่านนั่งท�ำอย่างนี้...ก็คือสะดวกสบาย 
แบบเราท�ำเมื่อไหร่กไ็ดค้่ะ ถ้าพี่แยมสง่ไปใหค้ือเราสามารถยอ้นกลบัไปท�ำไดเ้รือ่ย ๆ  เหมอืนกัน ไมใ่ช่ว่าท�ำแล้ว
ก็คือปล่อยผ่านไปเลย ไม่สามารถย้อนกลับมาท�ำได้น่ะค่ะ”

	 นอกจากนี ้การใช้อปุกรณ์ในการเข้าถงึอนิเทอร์เนต็ได้ง่ายเช่นสมาร์ทโฟนกช่็วยอ�ำนวยความสะดวก
สบายในการเรียนออนไลน์ผ่านแอปพลิเคชันไลน์ได้ ดังตัวอย่างบทสัมภาษณ์ “อย่างหนังสือใช่ไหมคะเราต้อง
แบบเปิดอ่านแล้วก็พลิกไปพลิกมาท�ำ แต่อันนี้เราใช้แบบสมาร์ทโฟน เราเลือกข้อนี้ ค�ำตอบมันก็จะเด้งขึ้นมา
เลย ไม่ต้องเปิดไปเปิดมา ท�ำให้ไม่เสียเวลาในการที่เราจะหาความรู้ค่ะ” “หนูก็เป็นคนไม่ค่อยชอบถือหนังสือ
มาเปิดอ่านน่ังอ่านอะไรแบบนีค่้ะ ถ้าเกดิว่าเป็นแบบออนไลน์โทรศพัท์ตดิมอืตลอดอยูแ่ล้วกส็ามารถเปิดได้เลย 
สะดวก อะไรอย่างนีค่้ะ” อย่างไรกต็าม นกัศกึษาผูใ้ห้สมัภาษณ์คนหนึง่มคีวามคดิเหน็ว่า การเรยีนออนไลน์จาก
โทรศัพท์มือถอือาจไม่เหมาะกบัแบบฝึกหัดไวยากรณ์แบบเตมิค�ำในบทความ (Text Completion) โดยกล่าวว่า 
“เวลาเราท�ำแบบฝึกหัดผ่านโทรศัพท์ค่ะอาจารย์ โทรศัพท์มันจะหน้าจอเล็กใช่ไหมคะ ในท่ีเป็น Passage  
ยาว ๆ ค่ะ ตัวโจทย์ ถ้าเป็นในหนังสือคือเราจะได้ดูข้างบนและก็ข้างล่างมันจะเป็น Choice ลงมาใช่ไหมคะ  
แต่ว่าในโทรศัพท์ มันจะแบบเปิดไปอีกหน้าหนึ่ง ซึ่งเราต้องกลับมาดูแล้วก็มาดูอย่างนี้อีกรอบหนึ่งค่ะ” จึงอาจ
กล่าวได้ว่าการใช้โทรศัพท์มือถือสมาร์ทโฟนยังมีข้อจ�ำกัดในเรื่องมุมมองและขนาดหน้าจอท่ีต้องตระหนักเป็น
ส�ำคัญ 

	 ข้อค้นพบดังกล่าวข้างต้นยังสอดคล้องกับผลการวิเคราะห์ข้อมูลจากแบบสอบถามที่กลุ่มตัวอย่าง
แสดงความเหน็ด้วยอย่างยิง่ในประเดน็ผูเ้รยีนศกึษาเนือ้หาจากแบบฝึกไวยากรณ์ภาษาอังกฤษออนไลน์ด้วยตนเอง
ได้เท่าที่ต้องการ ค่าเฉลี่ยเท่ากับ 4.32 และแสดงความเห็นด้วยในประเด็นผู้เรียนเข้าถึงการเรียนไวยากรณ ์
ภาษาอังกฤษออนไลน์ผ่านแอปพลิเคชันไลน์ได้สะดวก ค่าเฉลี่ยเท่ากับ 4.18 (ดังแสดงในตารางที่ 3)

	 แม้ว่านักศึกษาผูใ้ห้สมัภาษณ์ทัง้หมดมคีวามเหน็ตรงกนัว่าการเรยีนไวยากรณ์ภาษาองักฤษออนไลน์
น้ันมคีวามสะดวกอย่างมากและสามารถศกึษาเรยีนรูด้้วยตนเองได้เท่าทีต้่องการ อย่างไรกต็าม พบว่า นกัศกึษา 
4 ใน 5 คนไม่ได้เข้าท�ำแบบฝึกหัดไวยากรณ์ออนไลน์อย่างสม�ำ่เสมอ อาจเป็นเพราะแบบฝึกหดับางข้อประกอบ
ด้วยประโยคยาวหรอืบทความทีค่่อนข้างยาวหลายบรรทัด นกัศกึษาจงึขาดความสนใจ ดงัตวัอย่างบทสมัภาษณ์ 
“มีความสนใจระดับหนึ่งค่ะ แต่ว่าเหมือนบางที ถ้าเป็นพวก Sentence ยาว ๆ อะไรประมาณนี้ค่ะ ก็อาจจะ 
ขี้เกียจค่ะ ก็เลยแบบท�ำมั่ว ๆ ไป เลยไม่ค่อยได้สนใจว่าต้องท�ำยังไงถึงจะถูก” “หลัง ๆ ท่ีมันเป็นเหมือน 
Passage ที่มันเป็นแบบยาว ๆ หนูขี้เกียจค่ะอาจารย์ เข้าไปแล้วเจอเยอะ ๆ หลัง ๆ ก็ไม่ค่อยเข้า แต่ว่าแรก ๆ 
เข้าบ่อย แล้วก็เข้าไปท�ำบ้าง” ประกอบกบันกัศกึษาไม่ได้ถกูบงัคบัให้ท�ำแบบฝึกหดั หรอือาจเคยชนิกบัอาจารย์
ผู้สอนเป็นผู้ป้อนความรู้ ดังตัวอย่างบทสัมภาษณ์ “แต่ว่าอย่างที่บอกส�ำหรับคนขี้เกียจ มันก็ไม่มีกฎเกณฑ์ว่า
ส่งมาปุ๊บก็มีคนท�ำนะ อะไรอย่างนี้ค่ะ อาจจะท�ำให้เราเฉยชาไปหน่อย บางทีได้มาก็ยังไม่ต้องท�ำก็ได้ สักพักลืม
ก็ไม่ท�ำอะไรแบบนี้ค่ะ ก็เป็นอีกหนึ่งอย่าง นี่เป็นที่ตัวเรานะคะ ไม่ได้เป็นที่ตัวแบบฝึกหัดค่ะ” “ถ้าเกิดว่าไม่ได้
มาท�ำแบบกับอาจารย์ จะท�ำให้ไม่มีวินัยในการท�ำค่ะ ส�ำหรับตัวหนูนะคะคือไม่มีวินัย แบบเราไม่ได้ท�ำเป็น
กิจวัตรค่ะ ก็คือท�ำตอนไหนก็ได้ ถ้าเราแบบ อุ๊ย ฉันท�ำวันหลังก็ได้ค่ะ แล้วก็จะลืม ถ้าเกิดเราไม่มีอินเทอร์เน็ต 
พอเรามาเปิด มันก็เป็นแบบแจ้งเตือนเยอะ ๆ ใช่ไหมคะ แล้วก็จะแบบเยอะ ฉันไม่อยากท�ำ อะไรอย่างนี้ค่ะ
อาจารย์” อย่างไรก็ตาม แม้ว่านักศึกษาสนใจเรียนออนไลน์และคิดว่าเป็นประโยชน์กับตนเอง แต่ยังไม่เพียง
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พอทีจ่ะกระตุน้ความสนใจในการเรยีนรู ้นกัศกึษายงัขาดความใส่ใจ ขาดการฝึกฝนอย่างต่อเนือ่งสม�ำ่เสมอ หรอื
บางคนอาจไม่ถนดัใช้เทคโนโลยสีารสนเทศ นกัศกึษาผูใ้ห้สมัภาษณ์คนหนึง่แสดงความคดิเหน็ว่า “น่าสนใจค่ะ 
แต่หนไูม่ค่อยเข้าไปท�ำ หนคูดิว่าอนันีไ้ม่ค่อยเคร่งเท่าไหร่ค่ะ แบบอาจารย์ไม่ค่อยเคร่งให้ท�ำเท่าไหร่ หนเูลยคิด
ว่าไม่เป็นไร ไม่ค่อยได้เข้าท�ำก็ได้ค่ะ ก็คือแบบว่ามันเขียนลงไปไม่ได้ค่ะ คือมันจับต้องไม่ได้ เป็นเพราะตัวหนู
เองทีแ่บบว่าไม่ค่อยชอบเรือ่งทางออนไลน์สกัเท่าไหร่ค่ะ แต่กอ็ยูท่ีต่วัหนอูกีค่ะเพราะว่าไม่ค่อยได้เข้าไปท�ำ หนู
คิดว่าถ้าเข้าไปท�ำก็น่าจะได้ประโยชน์มากกว่านี้ค่ะ” จึงอาจกล่าวได้ว่า นักศึกษายังขาดแรงจูงใจจากปัจจัย
ภายนอกและแรงจงูใจทีเ่กิดจากภายในบคุคล จากข้อค้นพบดงักล่าว สอดคล้องกับผลการวิเคราะห์ข้อมลูความถี่
ในการเข้าใช้แบบฝึกหัดออนไลน์ที่พบว่า นักศึกษาเข้าใช้จ�ำนวนเฉลี่ยอยู่ท่ี 12.67 บท จากจ�ำนวนบทเรียน
ออนไลน์จ�ำนวน 36 บทเรียน หรือคิดเป็นร้อยละ 35 (ดังแสดงในตารางที่ 1)

2.	 การพัฒนาความสามารถด้านไวยากรณ์ภาษาอังกฤษ
	 ผลการวิเคราะห์ข้อมูลจากการสัมภาษณ์พบว่า นักศึกษาได้พัฒนาความสามารถด้านไวยากรณ์

ภาษาองักฤษ 2 ด้าน ได้แก่ ความรูไ้วยากรณ์ และความสามารถในการใช้ไวยากรณ์เพือ่การสือ่สาร ผูใ้ห้สมัภาษณ์
ส่วนใหญ่ให้ความเห็นว่าตนเองพัฒนาความรู้ในเร่ืองรูปและโครงสร้างไวยากรณ์ส�ำหรับเติมค�ำในประโยค  
(Incomplete Sentences) มากกว่าใช้ไวยากรณ์เพือ่การสือ่สาร ดงัทีผู่ใ้ห้สมัภาษณ์ยกตวัอย่างหลกัไวยากรณ์
ท่ีตนได้เรียนรู้ อาท ิPart of Speech - adjective Verb Adverb Conjunction - Prefix Suffix Subject-verb 
Agreement และ Article นอกจากนี้ ยังพบว่า นักศึกษาสามารถน�ำความรู้ด้านไวยากรณ์ไปใช้ในการสื่อสาร
ในบรบิทได้น้อย แม้ว่าผูใ้ห้สมัภาษณ์บางคนสามารถใช้ไวยากรณ์ในการส่ือสารได้ถกูต้องและเป็นระบบมากขึน้ 
ดงัตวัอย่างบทสัมภาษณ์ “เม่ือก่อนกพ็ดูง ูๆ  ปลา ๆ  ตอนนีม้กีารจดัระบบก่อนพดูมากข้ึน เริม่มกีารเรยีงประโยค 
เช่น ประธาน กริยา ในสมองมากขึน้” และสามารถน�ำไปปรบัใช้ในการท�ำแบบทดสอบ ดงัตวัอย่างบทสมัภาษณ์ 
“ใช้ถูกต้องมากขึ้นค่ะ หลังจากที่เราท�ำแบบทดสอบแล้วไปสอบ มันมีความคิดมากขึ้นว่าจะตอบข้อนี้มั่ว ๆ ไม่
ได้ เราเรียนมาอย่างนี้ แสดงว่าข้อนี้ใช่ เราก็ต้องตัดทิ้ง มันมีหนทางที่จะเลือกค�ำตอบได้ถูกต้องมากที่สุดค่ะ”

3.	 ความสามารถประยุกต์ใช้ความรู้จากการเรียนออนไลน์เพื่อการสอบโทอิค 
	 ผู้ให้สัมภาษณ์ส่วนใหญ่ให้ความเห็นว่าตนเองคาดหวังว่าจะสอบผ่านโทอิค (TOEIC) เพื่อวัด 

สมิทธิภาพทางภาษาอังกฤษ (English Proficiency) ตามเกณฑ์การส�ำเร็จการศึกษาของหลักสูตรศิลปศาสตร
บัณฑิต สาขาวิชาภาษาอังกฤษธุรกิจ และมีความมั่นใจในแบบฝึกออนไลน์ว่าเป็นประโยชน์ส�ำหรับนักศึกษา 
ดังตัวอย่างบทสัมภาษณ์ “อยากสอบผ่านโทอิคของหลักสูตร 600 คะแนน” “อย่างครั้งแรกที่หนูสอบโทอิคใช่
ไหมคะ ได้แค่ 465 อย่างครั้งที่สองมันไม่ได้ท�ำทุกวัน คือ อาทิตย์หนึ่งท�ำสองครั้ง สามครั้ง มันท�ำให้เกิดความ
ต่อเน่ืองค่ะ มันก็ท�ำให้คะแนนอัพขึ้นเป็น 575 ได้ค่ะ” “หนูรู้สึกว่าอาจารย์น่าจะรู้มากกว่าว่าเราต้องไม่รู ้
อย่างนี ้ๆ แน่ ๆ เลย อะไรอย่างน้ีค่ะ เพราะว่าอาจารย์สอนเรา อาจารย์กต้็องรูว่้าเราแบบว่าเด๋ียวต้องไม่รูแ้น่เลย 
ค�ำนี้ว่าจะต้องไม่รู้อันนี้มันจะมาจากไหน อะไรยังไงค่ะ” “น่าสนใจมากค่ะ ส�ำหรับนักศึกษาอย่างพวกหนูที่จะ
ต้องสอบ TOEIC เพราะว่าเราสามารถเปิดได้เลยค่ะ อาจารย์ส่งมา พี่แยมส่งมาให้ใช่ไหมคะ ก็เปิดเข้าไปดูได้
เลยว่าอาทติย์น้ีอาจารย์เขาจะบอกเรือ่งอะไร” สอดคล้องกับผลการวเิคราะห์ข้อมลูจากแบบสอบถาม นกัศกึษา
เห็นด้วยในประเด็นเน้ือหาในแบบฝึกไวยากรณ์ภาษาอังกฤษออนไลน์ครอบคลุมหัวข้อไวยากรณ์ที่จ�ำเป็นต่อ
การทดสอบโทอิค ค่าเฉลี่ยเท่ากับ 4.11 (ดังแสดงในตารางที่ 3)
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อภิปรายผล

ผู้วจิยัสามารถอภปิรายผลได้ในประเด็นส�ำคญั 2 ประเดน็ ได้แก่ 1) ผลสมัฤทธิท์างด้านไวยากรณ์ภาษา
องักฤษของนักศกึษาหลกัสูตรภาษาองักฤษธรุกจิหลงัการเรยีนออนไลน์ และ 2) ความคดิเหน็ทีม่ต่ีอการพฒันา
ความรู้ด้านไวยากรณ์ภาษาอังกฤษด้วยการเรียนออนไลน์ด้วยตนเอง ดังต่อไปนี้

1.	 เปรียบเทียบผลสัมฤทธ์ิทางด้านไวยากรณ์ภาษาอังกฤษของนักศึกษาหลักสูตรภาษาอังกฤษธุรกิจ
หลังการเรียนออนไลน์

	 ภายหลังได้รับการจัดการเรียนรู้แบบออนไลน์ด้วยการท�ำแบบฝึกไวยากรณ์ออนไลน์ นักศึกษา
หลักสูตรภาษาอังกฤษธุรกิจมีผลสัมฤทธิ์ทางด้านไวยากรณ์ภาษาอังกฤษท่ีสูงข้ึนอย่างมีนัยส�ำคัญทางสถิติท่ี
ระดับ .05 (ดังแสดงในตารางที่ 3) คะแนนเฉลี่ยสูงขึ้น 3.00 คะแนน ค่าเบี่ยงเบนมาตรฐานที่ 8.81 โดยคะแนน
เฉลี่ยผลสัมฤทธิ์ทางด้านไวยากรณ์ภาษาอังกฤษก่อนการเรียนไวยากรณ์ภาษาอังกฤษผ่านบทเรียนออนไลน์  
อยู่ที่ 40.23 ค่าเบี่ยงเบนมาตรฐานที่ 8.37 ส่วนคะแนนเฉลี่ยผลสัมฤทธิ์ทางด้านไวยากรณ์ภาษาอังกฤษหลัง
การเรียนไวยากรณ์ภาษาอังกฤษผ่านบทเรียนออนไลน์ อยู่ที่ 43.23 ค่าเบี่ยงเบนมาตรฐานที่ 8.71 โดยความ
ต่างของคะแนนสอบก่อน และหลังเรียนโดยเฉลี่ยอยู่ที่ 3.00 คะแนน คะแนนสอบของนักศึกษาหลักสูตรภาษา
อังกฤษธุรกิจก่อนการเรียนไวยากรณ์ภาษาอังกฤษผ่านบทเรียนออนไลน์ โดยเฉลี่ยอยู่ท่ี 40.23 ค่าเบ่ียงเบน
มาตรฐานที ่8.37 (ดังแสดงในตารางที ่1) เป็นไปตามสมมติฐานทีต่ัง้ไว้ว่า นกัศกึษาหลกัสูตรภาษาองักฤษธรุกจิ
มีผลสัมฤทธิ์ทางด้านไวยากรณ์ภาษาอังกฤษหลังได้รับการจัดการเรียนรู้แบบออนไลน์สูงขึ้นกว่าก่อนเรียน 
สอดคล้องกับผลการศึกษาวจัิยเรือ่งการพฒันาบทเรยีนไวยากรณ์ภาษาองักฤษแบบเน้นภาระงานโดยใช้เอกสาร
จริงด้านสังคมและวัฒนธรรมของเจ้าของภาษา ที่พบว่า ความสามารถทางไวยากรณ์ภาษาอังกฤษของผู้เรียน
หลังเรียนด้วยบทเรียนไวยากรณ์สูงกว่าก่อนเรียน โดยคะแนนเฉล่ียก่อนเรียน 12.48 คะแนน คะแนนเฉลี่ย 
หลงัเรยีน 23.26 คะแนน มีคะแนนผลต่างเฉลีย่ระหว่างก่อนและหลงัใช้บทเรยีนเท่ากบั 10.78 คะแนน (Arsairach 
& Wongsathian, 2014) ทั้งนี้ อาจเป็นเพราะการเรียนออนไลน์เอื้อประโยชน์ต่อการเรียนรู้ไวยากรณ์ภาษา
อังกฤษ แม้ว่าเมื่อเปรียบเทียบคะแนนการทดสอบก่อนเรียนออนไลน์ คะแนนเฉลี่ยต่างกันไม่มาก แต่ก็ส่งผล
ให้นักศึกษาตระหนักถึงการพัฒนาความสามารถด้านไวยากรณ์ภาษาอังกฤษด้วยการเรียนออนไลน์ของตนได้
ไม่มากก็น้อย โดยนักศึกษาเห็นด้วยว่าตนเองพัฒนาความรู้ด้านไวยากรณ์ภาษาอังกฤษมากกว่าใช้ไวยากรณ์
เพื่อการสื่อสารในบริบทได้ มีค่าเฉลี่ยอยู่ที่ 4.07 และ 4.05 ตามล�ำดับ (ดังแสดงในตารางท่ี 4) นอกจากนี ้ 
ผลการวเิคราะห์ข้อมลูการสมัภาษณ์พบประเดน็สอดคล้องกันในเร่ืองความสามารถในการใช้ภาษาอังกฤษไวยากรณ์ 
โดยพบว่านกัศกึษาเห็นตรงกนัว่าตนเองได้พฒันาทกัษะในการเรยีนรูค้�ำศัพท์ เช่น การสงัเกตอปุสรรค (Prefix) 
และปัจจัย (Suffix) การแยกแยะชนิดของค�ำ (Part of Speech) การหาค�ำส�ำคัญ (Key Word) ในประโยค 
ไม่สมบูรณ์ หรือสามารถใช้ไวยากรณ์ในการสื่อสารได้ถูกต้องและเป็นระบบมากขึ้น จากงานวิจัยยังพบว่า การ
เรียนไวยากรณ์ภาษาอังกฤษออนไลน์ที่อยู่บนกูเก้ิล ฟอร์ม (Google Form) ผ่านแอปพลิเคชันไลน์ (Line 
Application) นักศึกษาสามารถตรวจสอบความถูกต้องของการใช้ประโยครูปแบบต่าง ๆ ตามหลักภาษาด้วย
ตัวเอง สอดคล้องกับผลการวิเคราะห์ข้อมูลจากแบบสอบถามที่นักศึกษาเห็นด้วยอย่างยิ่งเป็นอันดับที่สองว่า 
การให้ข้อมูลสะท้อนกลับในแบบฝึกไวยากรณ์ภาษาอังกฤษออนไลน์แต่ละข้อเอื้อให้ผู้เรียนเข้าใจว่าเหตุใดตัว
เลือกนั้นจึงถูกหรือผิด มีค่าเฉลี่ยอยู่ที่ 4.32 (ดังแสดงในตารางที่ 4) ซึ่งชี้ให้เห็นว่า ผู้เรียนสนใจศึกษาค�ำอธิบาย
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ค�ำตอบและเฉลยในแบบฝึกหัดออนไลน์ที่คณะผู้วิจัยออกแบบไว้ และต้องการเรียนรู้ว่าจะน�ำไวยากรณ์ไปใช้
อย่างไร สอดคล้องกบัท่ี Lightbrown (1985) ให้ความเหน็ว่า การสอนไวยากรณ์จะช่วยให้ผูเ้รยีนเข้าใจ สามารถ
ตระหนักถึงโครงสร้างไวยากรณ์และสามารถน�ำไปใช้เพื่อการสื่อสารภายหลังเมื่อผู้เรียนพร้อม 

	 จากการที่นักศึกษามีผลสัมฤทธิ์ที่สูงขึ้นเฉลี่ย 3.00 คะแนน หลังการท�ำแบบฝึกไวยากรณ์ออนไลน์ 
ซึ่งไม่แตกต่างจากคะแนนสอบก่อนท�ำแบบฝึกไวยากรณ์ออนไลน์มากนัก ประกอบกับท่ีนักศึกษาเข้าใช้แบบ
ฝึกหดัออนไลน์จ�ำนวนเฉลีย่อยูท่ี ่12.67 บท จากจ�ำนวนบทเรยีนออนไลน์ทัง้สิน้ 36 บทเรยีน (ดงัแสดงในตาราง
ที่ 1) แสดงให้เห็นว่านักศึกษาบางส่วนมีแรงจูงใจในการเรียนรู้ด้วยตนเองไม่มากนัก ซ่ึงสอดคล้องกับผลจาก
แบบสอบถามที่นักศึกษาเห็นด้วยในล�ำดับสุดท้ายว่าแบบฝึกไวยากรณ์ภาษาอังกฤษออนไลน์สร้างแรงจูงใจให้
ผูเ้รยีนเรยีนรูด้้วยตนเองได้ มค่ีาเฉลีย่อยู่ท่ี 3.77 (ดงัแสดงในตารางท่ี 4) อย่างไรกต็าม กล่าวได้ว่า นกัศึกษารบัรู้ 
ถึงประโยชน์ท่ีได้รับ (Perceived Usefulness) จากการเรียนออนไลน์ สอดคล้องกับข้อค้นพบจากการ 
สัมภาษณ์นักศกึษาทีว่่าการเรยีนออนไลน์นีไ้ม่มกีารจ�ำกดัเวลาในการเข้าไปท�ำแบบฝึกหัด ไม่มคีะแนน ไม่มกีาร
บงัคบัให้ท�ำ ท�ำให้นักศกึษาเข้าไปท�ำบ้าง ไม่ท�ำบ้าง ดงันัน้ การน�ำบทเรยีนหรอืแบบฝึกหดัออนไลน์ไปใช้จงึควร
สร้างแรงจูงใจจากภายนอก (Extrinsic Motivation) โดยให้ความส�ำคัญกับการเสริมแรงทางบวก (Positive 
Reinforcement) และการเสรมิแรงทางลบ (Negative Reinforcement) นอกจากนี ้การเรยีนไวยากรณ์ภาษา
อังกฤษออนไลน์ในการวิจัยนี้สามารถกระตุ้นแรงจูงใจเชิงเครื่องมือ (Instrumental Motivation) นั่นคือ 
นกัศึกษาต้องการเรียนภาษาเพือ่ความเจรญิก้าวหน้า ดงัท่ี Gardner (1985) กล่าวไว้ว่าแรงจงูใจ คอื การกระตือรอืร้น
ต่อการเรยีนภาษา ความพยายามในกิจกรรมการเรยีนรู ้และยนิดทีีจ่ะสนบัสนนุการเรยีน รวมทัง้ความต้องการ
เรียนภาษาเพื่อให้บรรลุเป้าหมาย โดยแรงจูงใจเชิงเครื่องมือนั้นถือเป็นปัจจัยที่มีผลต่อการเรียนภาษาอังกฤษ
โดยตรง (Tamimi & Shuib, 2009) ดังเช่นข้อค้นพบจากการสัมภาษณ์นักศึกษาที่ พบว่า การเรียนออนไลน์
ท�ำให้มีความรู้ไวยากรณ์มากขึ้น และการเข้าไปท�ำแบบฝึกอย่างต่อเนื่องส่งผลให้คะแนนการทดสอบโทอิค 
ในครั้งที่สองสูงขึ้น รวมถึงนักศึกษาปรารถนาที่จะน�ำความรู้ที่ได้จากการเรียนไวยากรณ์ภาษาอังกฤษออนไลน์
นี้ไปประยุกต์ใช้ในการสอบโทอิคเพื่อบรรลุเป้าหมายในการผ่านเกณฑ์การส�ำเร็จการศึกษา 

2.	 ความคดิเหน็ทีม่ต่ีอการพฒันาความรูด้้านไวยากรณ์ภาษาองักฤษด้วยการเรยีนออนไลน์ด้วยตนเอง
	 ในภาพรวมนกัศึกษาหลกัสตูรภาษาองักฤษธรุกจิเหน็ด้วยต่อการพฒันาความรูด้้านไวยากรณ์ภาษา

อังกฤษด้วยการเรยีนไวยากรณ์ภาษาองักฤษออนไลน์ด้วยตนเอง มค่ีาเฉลีย่อยูท่ี ่4.15 และพบห้าประเดน็ทีเ่หน็
ด้วยอย่างยิ่ง ดังผลการวิเคราะห์ข้อมูลจากแบบสอบถามที่นักศึกษาตอบว่าการท�ำแบบฝึกไวยากรณ์ออนไลน์
ท�ำให้สามารถศึกษาเนือ้หาไวยากรณ์ด้วยตนเองได้เท่าท่ีต้องการ มค่ีาเฉลีย่อยูท่ี ่4.32 การให้ข้อมูลสะท้อนกลบั
ในแบบฝึกไวยากรณ์ภาษาอังกฤษออนไลน์แต่ละข้อเอือ้ให้ผูเ้รยีนเข้าใจว่าเหตใุดตวัเลอืกนัน้จงึถกูหรอืผดิ มค่ีา
เฉลี่ยอยู่ที่ 4.32 (ดังแสดงในตารางที่ 4) ซึ่งแสดงว่า การเรียนออนไลน์เปิดโอกาสให้นักศึกษามีอิสระที่จะเลือก
เรียนสิ่งที่ตนพอใจ ตรงความต้องการ เมื่อสงสัยก็สามารถรู้ค�ำตอบได้รวดเร็วทันที อันกล่าวได้ว่า การประสบ
ความส�ำเร็จในการเรยีนภาษาอังกฤษ หรอืการท�ำกจิกรรมการเรยีนรูภ้าษาองักฤษจ�ำเป็นต้องมแีรงผลกัดนั หรอื
ที่เรียกว่ามีแรงจูงใจในการเรียนภาษาให้กับผู้เรียนทั้งจากแรงจูงใจภายนอก (Extrinsic Motivation) และแรง
จูงใจภายใน (Intrinsic Motivation) กล่าวคือ การเรียนเกิดจากแรงจูงใจจากปัจจัยภายนอกและแรงจูงใจที่
เกิดจากภายในบุคคล (Masgoret & Gardner, 2003) โดยเฉพาะอย่างยิ่งแรงจูงใจภายนอกมีบทบาทส�ำคัญ
ต่อความส�ำเร็จในการเรียนภาษาอังกฤษเป็นภาษาต่างประเทศอย่างมาก (Harmer, 2007) เป็นไปในทิศทาง
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เดียวกับ Woothiwongsa (2014) ที่กล่าวว่า ในการเรียนการสอนภาษาต่างประเทศให้มีประสิทธิภาพ ผู้สอน
ต้องสร้างความสนใจ สร้างความเชือ่มโยงระหว่างบทเรยีนกบัผูเ้รียน สร้างความพึงพอใจในการเรยีน สร้างความ
มั่นใจในตนเอง อันจะส่งผลให้ผู้เรียนมีทัศนคติเชิงบวกต่อภาษาอังกฤษ เช่นเดียวกันกับงานวิจัยนี้ที่คณะผู้วิจัย
สร้างแบบฝึกไวยากรณ์ภาษาอังกฤษออนไลน์เพื่อกระตุ้นความสนใจในการเรียนรู้ สามารถเรียนออนไลน์ได้
อย่างสะดวกสบาย ง่ายต่อการเข้าใช้งาน และมีการน�ำความรู้โทอิคมาเชื่อมโยงกับเนื้อหาที่ปรากฏในแบบฝึก
ออนไลน์ เป็นการเปิดโอกาสให้นักศึกษาได้พัฒนาความสามารถด้านไวยากรณ์ภาษาอังกฤษของตน 

	 นอกจากน้ี ผลการวเิคราะห์ข้อมลูจากแบบสอบถามท่ีนกัศกึษาเห็นด้วยอย่างยิง่ว่าแบบฝึกไวยากรณ์
ภาษาอังกฤษออนไลน์มีความยืดหยุ่น ผู้เรียนสามารถเรียนและกลับมาทบทวนได้เมื่อต้องการ มีค่าเฉลี่ยอยู่ที่ 
4.25 (ดังแสดงในตารางที่ 4) สอดคล้องกับการเรียนไวยากรณ์ภาษาอังกฤษออนไลน์ทาง Google Form ผ่าน
แอปพลเิคชนัไลน์นีม้คีวามสะดวก เป็นการส่งเสรมิให้นกัศกึษาสามารถเข้าท�ำแบบฝึกหดัได้ตลอดเวลาและย้อน
กลบัไปท�ำเพือ่ทบทวนได้บ่อยครัง้เท่าทีต้่องการอกีด้วยหากโทรศพัท์ของนกัศกึษาเช่ือมต่อกบัอนิเทอร์เนต็ ท�ำให้
เห็นได้ชัดเจนว่ามีการใช้เทคโนโลยีสารสนเทศตรงกับความต้องการของผู้เรียน ซึ่งสอดคล้องกับ Ishikawa  
et al. (2015) ที่กล่าวว่า การน�ำเทคโนโลยีสารสนเทศมาใช้ในการเตรียมความพร้อมในการสอบโทอิคไม่เพียง 
ส่งผลบวกต่อผลคะแนนโทอิคอย่างมีนัยส�ำคัญเท่านั้น แต่ยังส่งผลต่อการมีส่วนร่วมในการเรียนอีกด้วย  
นอกจากน้ี ผูเ้รยีนยงัมทีศันคติทีดี่ต่อการเรยีน เนือ่งจากเทคโนโลยสีารสนเทศมคีวามยดืหยุน่ในการใช้งาน และ
สามารถให้ผลตอบกลับทันที (Chen, 2014)

	 อย่างไรกดี็ แม้นกัศึกษาเหน็ว่าการเรยีนไวยากรณ์ภาษาองักฤษผ่านแอปพลเิคชนัไลน์มีความสะดวก 
แต่การทีน่กัศกึษาขาดแรงจงูใจในการใช้แบบฝึกไวยากรณ์ภาษาองักฤษออนไลน์ อาจเกดิจากการออกแบบสือ่
บทเรียนออนไลน์ที่ขาดปัจจัยในการกระตุ้นความสนใจของนักศึกษา เห็นได้จากจ�ำนวนบทเรียนทั้งสิ้น 36 บท 
นักศึกษาเข้าใช้โดยเฉลี่ยเพียง 12.67 บท หรือคิดเป็นเพียงร้อยละ 35 เท่านั้น (ดังแสดงในตารางที่ 1) ข้อเท็จ
จริงดังกล่าวสอดคล้องกับค�ำตอบในแบบสอบถามที่นักศึกษาระบุว่าสามารถเข้าถึงการเรียนไวยากรณ์ภาษา
องักฤษออนไลน์ผ่านแอปพลเิคชนัไลน์ได้สะดวก มค่ีาเฉลีย่อยูท่ี ่4.18 แต่แบบฝึกไวยากรณ์ภาษาองักฤษออนไลน์
สร้างแรงจงูใจให้ผูเ้รียนเรยีนรูด้้วยตนเองได้น้อย มค่ีาเฉลีย่อยูท่ี ่3.77 (ดงัแสดงในตารางที ่4) โดยการออกแบบ
สื่อบทเรียนออนไลน์ที่ขาดปัจจัยกระตุ้นความสนใจมีดังต่อไปนี้ 

	 1.	 รปูแบบการน�ำเสนอเนือ้หาในแบบฝึกไวยากรณ์ภาษาองักฤษออนไลน์ส่วนใหญ่เป็นตวัหนงัสอื 
(Text) ขณะที่การใช้สื่อที่หลากหลาย (Multimedia) จะช่วยให้ผู้เรียนเกิดความสนใจและเกิดการเรียนรู้ เช่น 
การใช้เสียงอธิบายเนื้อหาหรือใช้เป็นเสียงเตือนหรือเสียงให้ก�ำลังใจ หรือการใช้ภาพนิ่ง และภาพเคลื่อนไหว
ช่วยให้ผู้เรียนมองเห็นภาพเนื้อหานามธรรมเป็นรูปธรรมมากขึ้น (Winserr & Cheung, 1996) 

	 2. 	เน่ืองจากแบบฝึกไวยากรณ์ภาษาองักฤษออนไลน์ถูกสร้างข้ึนมาบนแนวคิดการเรยีนรูด้้วยตนเอง 
(Autonomous Learning) ที่ผู้เรียนใฝ่รู้ใฝ่เรียนด้วยความปรารถนาจะพัฒนาตนเองเพื่อความก้าวหน้าใน
อนาคต ซึ่งเกิดจากแรงจูงใจภายใน (Intrinsic Motivation) ดังนั้นในขั้นตอนการออกแบบและการน�ำไปใช้จึง
ขาดการสร้างแรงจูงใจจากภายนอก (Extrinsic Motivation) ตามทฤษฎีการเสริมแรง (Skinner, 1971) ทั้ง
การเสรมิแรงทางบวก (Positive Reinforcement) เช่น การให้รางวัลเม่ือตอบค�ำถามถูก หรือเม่ือเข้าเรียนครบ 
ทกุบทเรยีน การเสริมแรงทางลบ (Negative Reinforcement) เช่น การให้ค�ำแนะน�ำหรือการตดิตามให้เข้าใช้ 
บทเรียนอย่างสม�่ำเสมอ และการลงโทษ (Punishment) เช่น การหักคะแนนหากเข้าใช้บทเรียนไม่ครบ เป็นต้น
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ข้อเสนอแนะ

ข้อเสนอแนะจากการวิจัย 
1.	 ในการออกแบบสือ่บทเรยีนออนไลน์ นอกเหนอืจากเนือ้หาทีม่ลีกัษณะตวัหนังสอื ควรใช้สือ่ทีห่ลาก

หลาย อาท ิภาพ หรอืเสยีง เพือ่กระตุน้ความสนใจของนกัศกึษา รวมท้ังใช้การเสรมิแรงทัง้ทางบวกและลบ เช่น 
การให้รางวัลเมื่อตอบค�ำถามถูก และการให้ค�ำแนะน�ำหรือการติดตามให้เข้าใช้บทเรียนอย่างสม�่ำเสมอ เพื่อ
สร้างแรงจูงใจในการเรียนรู้ 

ข้อเสนอแนะในการวิจัยครั้งต่อไป
1.	 ควรน�ำแบบฝึกไวยากรณ์ภาษาอังกฤษออนไลน์ไปใช้จัดกิจกรรมเสริมหลักสูตรให้กับนักศึกษา

หลักสูตรต่าง ๆ เพื่อกระตุ้นให้นักศึกษาฝึกฝนทักษะความรู้ภาษาอังกฤษ สร้างความคุ้นเคยกับลักษณะของ
แบบทดสอบมาตรฐาน 

2.	 หากมกีารเรยีนออนไลน์ เพือ่ให้นกัศกึษาเข้าเรยีนออนไลน์อย่างต่อเนือ่งสม�ำ่เสมอ ควรตดิตามการ
เข้าใช้งาน เช่น ก�ำหนดให้บทเรียนออนไลน์เป็นส่วนหนึ่งของการวัดและประเมินผลในรายวิชาภาษาอังกฤษ
ของหลักสูตร มีการหักคะแนนหากเข้าใช้บทเรียนไม่ถึงร้อยละ 60 เป็นต้น 

3.	 อาจสร้างแบบฝึกภาษาอังกฤษออนไลน์ท่ีมุ่งเน้นการพัฒนาทักษะการฟัง อาจจะเช่ือมโยงเนื้อหา
เก่ียวกบัการภาษาองักฤษเพือ่การสือ่สารในชวีติประจ�ำวนั ในเชิงวิชาการ หรอืวชิาชีพ โดยพจิารณากระบวนการ
และสื่อที่จะช่วยจูงใจให้นักศึกษาพัฒนาระดับความสามารถทางภาษาด้วยตนเอง
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